高雄醫學大學防疫聲明書
本學院/中心於         (日期) 邀請          (國名)   
               (學校/機構名稱)               (學者姓名及職稱)前來進行國際學術交流活動，因行程已定難以暫緩，仍須如期辦理，聲明如下：
1. 將於學者蒞校當日，請學者填寫「入校健康聲明書」(如附頁)。
2. 於學者蒞校期間，務必配合政府最新防疫措施，並全程陪同或掌握學者行程、接觸對象、出入場所及學者健康狀況。
3. 學者若有出入公眾場所，請其務必佩帶口單。若有發燒、咳嗽、呼吸急促等身體不適，切勿擅自服用退燒藥、止咳藥，應立即向國際事務處通報，撥打防疫專線1922，並依指示就醫。
4. 學者若需進出附院，務必配合附院防疫規定，以免無法進入院區。
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Novel Coronavirus Health Declaration
During the past 14 days, 
1. Have you had fever, cough, or shortness of breath? (if take medications, please answer "Yes")
 YES    Fever   Cough   Shortness of breath
 NO

2. TRAVEL HISTORY
Have you been to (including transfers)? 
 China, Province                   
 Hong Kong
 Macao
 Other Countries or cities                        
 None of the above

3. CONTACT HISTORY
Have you been in contact with
 Fever or flu-like symptoms persons
 Birds, ducks, etc.
[bookmark: _GoBack] Livestock such as pigs, cats, dogs, etc.
 None of the above

4. CLUSTER HISTORY
(1) Living with family members who is/are
□ Home isolation □ Home quarantine
□ Independent health management (Due Date:             )
□ None of the above
(2) Family / friends / colleagues status
□ Family also has fever or flu-like symptoms 
□ Friends also have fever or flu-like symptoms
□ Colleagues also have fever or flu-like symptoms 
□ None of the above
*Be sure to wear a mask in public places during following 14 days.


Signature                           

Date                   
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